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THE APPEALS CHAMBER of the International Criminatibunal for the Prosecution

of Persons Responsible for Genocide and Other &eXimlations of International
Humanitarian Law Committed in the Territory of Rwi@anand Rwandan Citizens
Responsible for Genocide and Other Such Violat@osimitted in the Territory of
Neighbouring States, between 1 January and 31 Deereh®94 (“Appeals Chamber”
and “International Tribunal”, respectively),

BEING SEISED OF the “Urgent Motion by Paul Bisengma for Leave to Appear as
Amicus Curiae in Laurent Semanza’s Case on Apdéadf on 19 February 2004 by Paul
Bisengimana, an accused currently awaiting trighatinternational Tribunal
(“Application”), in which he seeks to participate amicus curiae in the appeal against
the Semanza Judgement and requests the Appeald€htorder that all references to
his name be redacted from the Semanza Judgemetd &siie a corrigendum to the
Semanza Judgement;

NOTING the “Reply of Laurent Semanza to Paul Biseraga’'s Requéte Urgente de
Paul Bisengimana aux fins d’obtenir 'autorisataiimtervenir en qualité d’amicus curial
[sic] dans la cause en appel de Laurent Semaried’dn 23 February 2004, in which the
Appellant Semanza does not oppose the Application;

NOTING the “Prosecution Response to Requéte Urgdmteaul Bisengimana aux fins
d’obtenir I'autorisation d’intervenir en qualitéathicus curiae dans le [sic] cause en
appel de Laurent Semanza” filed on 1 March 2004yhith the Prosecution opposes the
Application;

NOTING that the Prosecution’s further “Réponse &kequéte Urgente de Paul
Bisengimana aux fins d’obtenir I'autorisation déntenir en qualité d’amicus curiae dans
la cause en appel de Laurent Semanza,” filed Blarch 2004, was later withdrawn by
correspondence dated 8 March 2004 and filed on 4i¢ivi2004;

NOTING that Rule 74 of the Rules of Procedure amdl&nce of the International
Tribunal (“Rules”) provides that “?ag Chamber mi&yt, considers it desirable for the
proper determination of the case, invite or graavé to any State, organization or person
to appear before it and make submissions on ang ggecified by the Chamber”;
FINDING, pursuant to Rule 74 of the Rules, thatpheposed intervention of Paul
Bisengimana would not assist the Appeals Chambreiproper determination of the
appeals from the Semanza Judgement;

CONSIDERING that the Appeals Chamber cannot oftgerédaction of a Trial
Chamber Judgement but can only consider an apealif;
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CONSIDERING furthermore that it will be the dutytbie Trial Chamber that will hear
the case of Prosecutor v. Bisengimana to respeaidhts of the Applicant Bisengimana
pursuant to Articles 19 and 20 of the Statute;

FOR THE FOREGOING REASONS,

DISMISSES the Application in its entirety.

Done in English and French, the English text beiathoritative.

Done this 30th day of March 2004,

At The Hague,

The Netherlands.

Theodor Meron
Presiding Judge

[Seal of the Tribunal]
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